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anapság? Manapság, 
haszonlesés és az. önzés 
ikor a pénz Molochja 
és neki áldoz a világ; 

holsevizmus vallás- és nemzetellenes 
porták azokat az eszményeket, 
ezredek vérüket áldozták.

egységgé ez a turáni átok alatt nyögő, széthúzó | n 
i isz ilykodó és egymást gyűlölő magyarság? 
Hiszen végeredményben mindannyian egyet 
akarunk, egyre törekszünk, egy célunk és egy 
a vágyunk, közös a vérünk és közös az Iste-

.. legyen közös a lelkünk is és akkor tíz
éi magyar lélek egyesült ereje által ineg- 

! születik a legszentebb magyar eszmény: Nagy-

Ralásfalvi Kiss Rarnabés dr.

A Néma Bál pompás eredménye
Az elküldött borítékoknak még felét sem bontottál: fel. de máris több a bevétel mint tavaly

kőrösön voltain , , 
dékánjával és I . 
János Bajtársi ; ■ 

zásán. Ezen az j , 
Iáit előttünk az az ifjúság, amely- 1 , 
nak ideáljai. Akiknek a számára ’ 
íinénv a haza, ez az ezer éve vér- | ■ 

jtékkel áztatott drága föld. Ennek | 
minden talpalatnyi röge, erdőkoszo- | 
ei. hófedte bércei és árnyékos völ- I 
iságosan hömpölygő folyói és sebes ! 

városai és kicsiny falvai, az cg, | 
;éklik. a napsugár, amely meg- : 
homok ízes gyümölcsét és tó- . 

túszát. Akiknek drága ezen a földön i 
ami magyar és mindenki, aki magyar | 

el és hibáival együtt. Akik ezen a föl- | 
dön küzködve. szenvedve és nélkülözve fárad- 1 
ságos és kitartó munkával akarnak élni, nem a 
mellüket verve és jajveszékelve.

Megszólalt előttünk az az ifjúság, amelynek I 
szent eszniénv a becsület, amelyik nem követi 
azokat a huszadik század által kitermelt embe
reket. akik az érvényesülésért és a vagyonért | 
becsületüket is feláldozzák, akik fillérekre vált- ' 
jak becsületüket és márványpalotát építenek i 
belőle maguknak. Ez az ifjúság a becsület út
ján akar maradni, legyen az ma már mint 
mondani szokás túlhaladott álláspont, vagy 
nem kifizető maradiság. A becsület útján kell 
marad csak így tud nyílt tekintettel
belené honalapító Árpád, egy Szent

ajos. egy igazságos Mátyás, j 
Rákóczi, egy Kossuth és I 

■gmultból felénknéző sze- 
án kell maradnia, mert 
letér a becsület útjáról, i 

a. hogy valaha is vissz.i- 
tőlünk becstelenül és igazságta

lanul elrablott országrészeket.
l-.s ennek az ifjúságnak szent eszménye a 

szabadság. A turul madárral száll a lelke mér
hetetlen magasságok és végtelen távolságok 
tele Szabadságban akar élni, mert a rabszol
gaság csak gerinctelen népek lárma, önérzetes 
jellem és magabízó nép nem tűrheti el a rab
szolgaság megalázó sorsát. A fiatalság acélos 
ereje nem bír cl magán bilincseket, élctrehiva- 
tott nemzetek pedig a fiatalság erejével bit 
nak és lerázzák magukról ezeket a megszégye
nítő béklyókat.

Van még magyar ifjúság, amelyik életerős és 
akaraterős, tiszta és erkölcsös, kötelességtudó 
és hivatástérző. küzdeni vágyó es küzdelemre 
képes, egyszóval, amelyik tud akarni, küzdeni 
és győzni'1 (ívőzni és diadalmaskodni minden 
akadályon, legyűrni mindent, ami útjában áll 
előremenni a kitűzött cél irányában es elemi 
azt minden eszközzel s minden nehézségen ke
resztül. Legnagyobb érdeme ennek az ifjúság
nak az. hogy összetart és egyseget képez. Egy
séges lelket, amelyet egységes, közös akarat 
tolt el. Miért nem tudjuk mindannyian követni 
az ifjúság példáját? Miért nem foghat össze íz 
egész magyarság? És mikor valósul mar meg a 
nagy magyar összefogás? Mikor lesz végre

résre sem puhul meg. Beérkezett eddig a hi
vatalba 1200 boríték, amelyekben összesen 
3140 pengő volt Tavaly összesen 2800 pengő 
volt a Xénia Bál bevételi", tehát az idén már 
eddig 300 pengővel szebb az eredmény, mint 
a megelőző évben.

Kint van még mintegy 2000 boríték, ezek 
beérkezéséi most várja a bizottság. 11a a kö
vetkező napok eredménye is hasonlítani fog 
az eddigiekhez. Kecskemét az. áldozatkészség
nek olyan ragyogó példáját mutatja meg az 
ország előtt, amely fényleni fog. míg a város 
él.

A Szegénygondoz.ó Hivatalban nap-nap mán 
érdekes munka folyik. Egy négyes bizottság, 
amelynek tagjai /'lirii/i/ Lajos tanácsnok, cí/c’ 
Sznthnuiry Kálmán igazgató. ;< számvevőség 
részéről egy tisztviselő és A'orüf.s- -él:-t 
tisztviselőnő bontogatják fel a hivatalba beér 
kezelt borítékokat, amelyekből sorra hullnak 
ki az ezüst pénzdarabok és nem ritkán papír
pénz is.

Az idén 321)0 borítékol küldőitek szel a va
rosban. háromszázzal kevesebbet mint a meg
előző évben, azért, mert már a portóköltséget 
sem érdemes azokra pazarolni, akiknek szive 
a legnagyobb Ínség idején, a legnagyobb ké- I - -:o:—
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Eddig 48 pályázat érkezett
a

I

I

Iváznt érkezett be n megüresedett II városi állásra a 
városi iktató-hivatalba, sőt még az esetleg megüre 
sedö állásokra is 22 pályázatot nyújtottak Ez a 
szám azonban január 20-áÍR. a pályázat benyújtásának 
zárónapjáig előreláthatólag meg lóg kétszereződni.

\z egyes állásokra szombaton délig a köselkezok 
adták be a pályázatukat: helyette* polgármester: Har
kov Béla; lonrícsnofc; tegnap délig még nem adtak 
be pályázatid; adóügyi fű’:ámoetx3helyeltrs: Harkov 
László. Holló Miklós. Kovács Lajos. Molitorisz János, 
Sárközy liéla dr.. Szabó István; arfóilpj/í «:<>nii>coő.- 
Bencsik István. Farkas Pál. Ilarkav László. Holló 
Miklós. Horváth Gyula. Kovács Lajos. Major Erná
imét. Sándor Miklós. Sárközy Béla dr. Szalui l-'erenc, 
vitéz Szabii László: /opa7ma:ó.- ifj. Dömötör Lajos dr., 
Gaál Dezső dr.. Sánllui István dr.; 77. <> mlótöct. 
Balta László. Domokos József. Ilévizy Mihály. Penlz 
János. Rimóczy ....... - " •szil"-'' 1 1 ■ l-'1

városi állásokra
Béla. ifj. Tormása- István. Tóth Mihály: Aéf írnia 
ti*:t: Libor Antal. Nád Dezső. Somod i Kálmán, Soós 
Zoltán. Szabó János, ifj. Tormússy István. Vajda 
Liszló; írnok: Balta László. Domokos József. Konc/ 
István. Liber Antal. Mócza Mihály. Nagy Kálmán. So 
módi Kálmán, ifj. Tormássy István. Vajda László; 
két pu*:tai szülésznő; Borbély Jánosné. Szilber Lajos- 
né. \z esetleg megüresedő állások közül az 7 <». >il 
fegyröi állásra; Farkas Dezső. Lahancz Ferenc di.. 
Sehira Mihály és Tóth Endre dr.. a II. n. aljegyiáire 
Katona Zoltán. Kováts Sándor és Lnczl Pál. az >«7'>- 
pén: tárnokira Farkas Pál. Holló Miklós. Horváth 
Gyula és Sima Sándor, míg a többi esetleg megiire 
aedő állásra Bállá László. Bencsik István. Domokos 
József. Hévizv Mihály. Pentz János. Sándor Miklós 
Szalui Ferenc, vitéz Szalui László, ifj. Szilágyi János 
Tantó Béla és ifj. Tormássy István nyújtották lu
páit ázatukat.
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Júniustól 72 üléses, négytengelyes smautobusz 
közlekedik a budapest szegedi főútvonalon

\ MÁV szegedi üzlet vezetőségének péllte 
ken megtartott menetrendi értekezletén 17- 

Béla igazgatóhelyelles ismertette a ma 
jusiól várható fontosabb menetrendi változat 
sokat. Bejelentette hogy a budapest szegedi 
tőionalon közlekedő sínautói a nyáron \rpád 
sínautóbusz.ra cserélik ál Ennek a menetideje 
31) perccel rövidül meg. Az. Árpád Szegedről 
ugyancsak délután 14 óra 10 perckor indul és 
„"visszaindttlása szintén a mostani illőben lesz, 
ellenlieit mindkét helyre. Szegedre és Buda 
pestre 30 perccel korábban érkezik az ttj me
netrend szerint Bejelentette továbbá, h.tgv .1 
Szeged és Budapest közölt közlekedő mai me
netrendszerinti gyorsvonatok menetideje is 
megrövidül 10 perccel. Kecskemét és Buda 
pest között tehát gyorsabb lesz az út gyorsvo
nattal kb. <•. sínmilóbuszon kb. 18 perccel

\/ érteke/leien Kecskemét kívánságait a 
város képviseletélien megjeleni Ihirkni) Béla 
főjegyző. Sándor István országgyűlési képvi
selő Te ölW* Árpád, a Mezőgazdasági Kama
ra titkára és Tóth László szerkesztő juttatták

, kifejezésre. A kéeskei összeköttetés megjaví-
1 tására vonatkozó kérelmet a MÁV jelenlevő 

képviselői min találták feljesílhelőnek. ví 
szont közölték, hogy Kecskemét és Fiilöpszál

I lás között új vonatpárt helyeznek forgalomba 
A szegediek azt kívánták, hogy a sínautó

busz este később induljon vissza. Hnrkay Béla 
főjegyző azonban a mostani indulás ideje 
mellett foglalt állást. Több jogos kívánságot 

tolmácsolt . Árpád is

Nagy érdeklődés kiséri a 
baromfitenyésztési tanfolyamot

Mint a Kecskeméti l.apok jelentette, a föld 
mivclésügyi minisztérium baromfitenyésztési 
tanfolyamot tart Kecskeméten jan. 11—19 ko 
zott Az előadások megtartására a magyar ha 
r<»mtitenvesztés .legkiválóbb előadó-szakértőit 
hívták meg. akiknek az előadásai iránt napról 
napra <>lvan élénk érdeklődés nyilvánult meg. 
b<»"v a közönség minden alkalommal egészen
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Holnap kezdődik! napig tart!

A hagyományos olcsó téli vásár
a Héjjas harisnyaházban ilyen ritka vásárlási alkalom.

megtöltötte az Uránia-tcmu-t.
A hétfőn lezajlott megnyitó előadást vitéz 

Ottó Ernő gazdasági felügyelő, a föídmivelés- 
iigyi minisztérium megbízottja nyitotta meg. 
A hét három első napján liáhttf Bálint gazda
sági felügyelő tartott előadást a baromfi
tenyésztésről általában, a fajtaismeretről, a 
csirke, kacsa, liba, pulyka, gyöngyös tenyész
téséről. Csütörtökön Takáts László, a kecske
méti keltető központ keltetésvczetőjc a ter
mészetes és mesterséges baromfikeltetésről, 
Waidits Mária, kecskeméti állami baromfitelep 
vezetője a természetes és mesterséges csibe
nevelésről beszélt. Pénteken és szombaton Kő
rössé Dániel felügyelő a baromfiólak építésé
ről és a baromfiak okszerű takarmányozásá
ról tartott előadást.

A hátralevő előadások során, hétfőn Cson
tos József dr.. az Állategészségügyi Intézet ta
nára a fontosabb állatbetegségekről, kedden 
pedig Vásárhelyi Gábor külkereskedelmi hiva
tali felügyelő a baromfiak értékesítéséről és az 
áruisnicrctről tartanak előadást. A tanfolyam I 
kedden vitéz Ötté) Ernő gazdasági felügyelő 
..A keltető központokról és az állami akciók
ról" című előadásával zárul be.

A hét tükre
KISS ENDRE DR. polgármester előadása a 

Baross Szövetségben illusztris közönség előtt 
alaposan és vonzóan foglalta össze a bugaci 
idegenforgalom megteremtésének előzményeit. , 
a kirándulások lebonyolításának pompásan be- | 
vált módját és gondosan megválasztott ízelítőt I 
adott a külföldi vendéglősök és sajtó elragad
tatásáról. Kecskemétnek és nagyszerűen m-.-: 
szervezett idegenforgalmának sok új barátot I 
szerzett ez a szépsikerii előadás, amelyért a í 
rendezőség nevében József Ferenc király, her
ceg mondott köszönetét. Az előadás sikerét 
fokozta a Kecskemétről készült film bemut i ' 
fása.

A PLATTER-KONZERVGYAR elhatá- ; 
rozta. hogy alaptőkéjét duplájára emeli fel. A I 
tőke felemelésnek az az érdekessége, hogy azt 1 
■teljes egészében egy svájci világcég vállalta , 
magára és pedig nem ittrekedt transzfer
pengők felhasználásával, hanem effektfv svájci 
frank befizetésével.

A BÚZAÁRAK emelkedése tovább tart a ' 
háborús gabonahalmozás miatt. Aratásra alig 
lesz a világon búzafdcsleg, holott 1933-ban 

közvetlen aratás előtt még 170 millió mázsa 
volt a tartalék. Ez okozta a búzaár akkori ka
tasztrófáját. Európa idei termése 390 millió 
”,.Í*Z'>b V°^ ° *’V’ rn’Mi,'» mázsával

BAROMFIEXPORTI.'NK eredményéről nyi
latkozott Benedek Sándor kereskedelmi taná
csos az I j Világ munkatársa előtt Benedek 
Sándor utalt arra, hogy idei pulvka s baromfi
exportunk több mint 400 ezer fonttal fogja 
javítani külkereskedelmi mérlegünket. Az an
gol piacon egyetlen komoly versenytársunk a 
jugoszláv áru.

SZÁZEZER PENGŐT KERESETT Pátkay 
Albert dunántúli nagybirtokos a búza áremel
kedésén. Pátkaynak 150 vagon búzája termett 
és miután eddig egyetlen kilót sem adott el. 
az aratástól mostanáig mázsánként 7 pengős 
áremelkedést számítva, több mint százezer 
pengős nyereségre tett szert. Bizonyos, hogy 
kevés ilyen ..előrelátó" gazda akadt az ország 
bán.
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FASEBTAPASZ!
(HAZISZER)

Kimérve, egy kg. 80 fillér.

Kapható

Bódogh festékraktárában '
Nagykőrösi-utca.

A gazdatársadalom felelőssége
Gesztelyi Nagy László dr. előadása

A Makói Gazdasági Egyesület, amelynek in- . 
tenzív élete az ország gazdaközönsége előtt 
példa gyanánt állhat, előadásra hívta meg 
Gesztelyi Nagy László dr. egyetemi magán
tanári. kamarai igazgatót. A makói gazdák 
szeretettel és megbecsüléssel fogadták a ven
déget. A Makói Újság hasábjain .Nagy Ernő 
egyesületi ügyvezető-elnök külön cikkben inéi 
tatta Gesztelyi Nagy László dr. sokoldalú 
eredményes munkásságát a kisgazdatársadalom i 
megerősítése érdekében. Az előadást megelőző 
este az egyesület kétszáz terítékes vacsorát 
rendezett s az illusztris vendéget .S. Bálint 
György felsőházi tag köszöntötte fel.

| Az előadást csütörtökön délelőtt <>00 főnyi 
■ közönség hallgatta. Gesztelyi Nagy László dr. I

I Évi nyolcvanezer pengő lesz I 
Kecskemét tűzrendészeti 

kiadása
A tűzrendészet fejlesztéséről alkotott I93<>. 

évi X. te. és ennek végrehajtási utasítása tii 
terhi-kel jelent a magyar városokra. Kecske
métnek az új törvény értelmében minden k.’-l- 
ezer lakos után kell egv hivatásos tűzoltói 
tartani. A város tűzrendészeti kiadása 190N- 
han 21.907 pengő volt. 1934-ben 09.921 pengő 
és most, az új törvény életbe léptetésével, az 
abban megállapított létszám fenntartásával az 
évi tűzrendészeti kiadás NO.000 pengőt jeleni 
a városnak, öt magyar város tűzvédelmi já
rulék bevezetésével igyekszik előteremteni a 
tűzrendészei lölfbtet-kiadásait. A tűzrendé
szen járulékot a biztosító intézetek fizetik 
Qtxxxxaooooooooooooooeooooíxxxjocx^

SZEMLE
írók, könyvek, lapok

Németnyelvű tudományos munka 
Magyarország szőlő- és borgazdaságáról 

..IVrínbau und Weinioirtschaft in l'ngarn." 
Irta Teleki Zsigmond dr. lOsterri-ichiM -he 
Wirtschaftsverlag kiadása. Wien. IV37.,

A magyar szőlészet és borászat történetében pa 
ratlan. német nyelven megirt 12« oldalas szakkönvs 
lingvta cl a naimkban n sajtót és jelent meg Ausztria 
egsik legnagyobb tudományos könyvkiadójának kia

Nincs magyar tudományos munka, ami ilyen al:i- 
I '‘"aggal. hosszú és komoly stúdiumok diktálta szak- 
szentséggel es tudományos felkészültséggel tárgyalná 
a magvar szőlőgazdaság gazdasági földrajzát, a kisi- 
lel történetét, módját, az adottságokat, lehetőségeket 
amelyek a magvar szőlő és horgaidaság rendelke- 
zesre állanak, mint ennek a fiatal magyar doktornak 
németnyelvű vaskos tanulmánya.

V magyar szőlőtermelés kezdetétől nyújt gazda- 
sagtorteneti visszapillantást, foglalkozik a földrajzi 
adottságokkal és a szőlő- és bortermelésnek a föld 
rajzi hatásával, nemcsak a mai szerencsétlen határok, 
•anem Nagymagyország régi határai között Az idő- 

járás és a talaj befolyását, a különböző termelési mó
dokat olvan prezie szakszerűséggel írja le. hogy a tá
laid önképen doktori disszertációnak készült munka túl 
nő a célján, gazdasági szakmunkát nyújt.

Az egyes borvidékek termelési, földrajzi leírása 
uláii magával a termeléssel, mint nemzetgazdasági 
problémával foglalkozik, a magyar borok különféle 
fajtáival, minőségeivel, ezzel kapcsolatban a külön 
bőző értékesítési módokkal, a borkereskedelemmel, :> 
kivitel statisztikájával, a kivitel problémájával és 
mindazokkal :l kérdésekkel amelyek ezzel a remik, 
vüli fontos problémával összefüggnek Végül okos és 
tárgyilagos módón állítja be a magyar borgazdasagot 
a világ borgazdaságába és felhívja a figyelmet, a m.i 
gyár szőlő- és bortermelés gazdsági jelentőségéből ki 
indulva, annak nagy szociális jelentőségére.
Amennyire szomorú, hogy ez a kitűnő tanulmány

hű képet rajzolt a magyar mezőgazdaság hely 
zetéról, küzdelmeiről és jövőjéről, rámutatott 
a Dunántúlt fenyegető veszedelemre és hang
súlyozta. hogy csak gyökeres szociális intézke
désekkel és reformokkal valósítható meg az 
igazi nemzeti egység. A magyar paraszt ma 
nem dicsőségért, nem múló politikai eredmé
nyekért harcol, hanem a nemzeti örökkévaló
ságért. mint Zola parasztja a német-francia 
határon.

Másnap, január 15-én. pénteken, l'aja Béla 
dr. kamarai h. igazgató tartott előadást a Ma
kin Gazdasági Egyesületben. Előadását, mely
ben külkereskedelmünk helyzetét sokoldalú 
tájékozottsággal ismertette, osztatlan figyelem 

nem magyar nyelven jelent meg. annyira örvendetes 
hogy külföldön jelenvén meg. hirdetni fogja a leg
első szak és tudományos körökben a magyar szőlő, 
és borgazdaság jelentőségét és bizonyára új barátokat 
é.« tisztelőket fog szerezni ónnal, a nemes Halnak é.
zamatos gyümölcsnek, amelyet ezer
ke: hozott létre, párosulna a magyar termőföld alkot" 
erejével. Lázár Andor dr.
' XKXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXJOOOOOOOUOOC

Zsúfolt ház az 
Emericanás bálon

A Kaszinó Egyesület díszes termei tegnap 
éjjel zsúfolásig megteltek azzal a nagyszámú, 
szép közönséggel, mely az lüuericaiiás Bál 
sereglett össze egy forró farsangi mulatságra. 
Már fél 10 órakor megkezdődött a vendégse
reg felvonulása, mely közel éjfélig tartott. Ek
kor már javában állt a bál. mely előtt .Srobó 
István magister a pálcás emericanás sorfal 
között kért engedélyt a bál megnyitására 
Kovács Sándor apátpléhánostól. aki az eng< 
délyt megadta. Ezután Zsákai Laci muzsiká 
jára „Az eke a földet nem hiába szántja" 
kezdetű csárdásra a következő párok nyitói 
Iák meg a bálát:

Dr. I.iszka Réláné dr. Dunszl Jenő. dr. Rend-- 
Sándorn. dr Liszka II. la. Királv Magda Uaróczs 
lilH.r Hnk:n Manyi ö. Kovács József. Szabó Baki 

Kelő János.
A zenét Zsákai bandája és a Fábián-jazz 

felváltva látta el. A megjelent hölgyek közül 
az alábbiak nevét sikerült feljegyezni: 

tongok.- f)r. Liszka Réláné. Sántha Istvánné. 
Istvánné. Trus Lászlóin-. Erménvi Júzsefne. 

’-. dr. Tormássy l-ambertné. Húzva Réláné. 
sné. Szomor Sándorné. Wall.-. Lászlóm- 
1 Pálne, Halmi Lajosné. Gaál (.voláné 

I*. Buzogány l.ajosné. Rakav Gáhorné. Guotl. Miklós 
ne. vitéz Ráboy Istvánn.'-. I.rgeza Istvánné, Götz Jó 
zsefné. Világhy Elcmérné. Lesi Józscfn.. dr. I eh-r 
Zoltánné. vitéz G.s.-s .lenöné. dr Nagy Mihí.hn. 
Berkes Józsefné vitéz dr. Márkus Ecrencné. Schum 
mer Eercncné. Krúdy Gézám-, vitéz Szabó Mihályné 
dr Rendé Sándorné. dr. Szeles- Imréné. dr. I.akim-z 
l-er.-n.ii.-. Király Károlyné. Komáromé Réláné. Hasz 
mann Józsefné. özv. Rar.-m.-k Mihályné dr Tapaszt.. 
Istvánné. 0. Kovács Józscfn. Keld Károlyné-. Nemes 
kery Zsigmomlné. dr Szilágyi Károlyné. Bogyó Antalné 
dr. Horváth Ödönné, dr Horváth Józsefné Kovács 
Józsefné. dr. Harcsa Jánosné. Debszky Réláné. • álk 
Itl' dr R°',a '•"J"'”' Diószeghv Józsefné. Rács 
.... '■r"nyoíi Király Magda. Sántha Éva, Köröndi 
1 Ilma .Szolnok . Il-.rti Irén. í rni, in, Mari . Müll. . 
Sári és Vali. 1‘rács.r Manci. Walt.-r Erzsi. Boros Ag 
nes Szatmárnémeti Gaál Muci. Podmaniczkv Mária 
Bakav Manyi Legeza Ica. Götz Bö,si Világhv Iza és 
»-nka. Lesi Maria llenter Katagn. .Berkes Julcsi 
Szak. Italra Oláh Lili. Pintér Iza. Komáronw Bözsi. 
H'iszmann Bózsn. Raranek Mária Javorek Manci -Bu 
dap.st., Steffek Rózsa .( sillagh.-gy . O Kovács Manci 

n5 J. ' \ Kn,ól‘a SzolnokSzilágyi Rus, Muco. Kosács .luckó. Harcsa Marcsa 
Hebszkv Kát... Csemniczky Nelli. Bács Nóra.

■műi bátort polituros bútort, 
lakkozott bútort 

mindenki maga politúrozhat teljes szakértelem nélkül a 
Hárl 1‘nlltúrral. 1 Üveg Ml fillér.

Egyedüli elárusító helv



1Ü37. január 17. Kecskeméti Lapok 

E rovat legutóbb megjelent cikkében ígére
tet tettem, hogy életem ötvenedik évének be
töltése alkalmából megírom, mi történt ?'• év- 
vei ezelőtt, mik voltak 1887 elejének esemé
nyei Kecskeméten?

50 évvel ezelőtt a város főispánja gróf Sza- 
páry István, polgármestere l.estár Péter volt. 
A közigazgatás a régi városháza öreg falai 
között székelt, egyes hivatalok azonban a La- 
dányi-liázban voltak. Ez az épület azon a té
ren állott, mely ma a pénzügyigazgatóság pa
lotája és a színház kertje között terül el. Itt 
volt a rendőrkapitányság is. Gycrmckkorum- 
ban nem egyszer hallottam, hogy „a rossz em
bereket beviszik a Ladányi-házba*'. Ennek -íz

Ü

udvarán volt kikötve valamikor Bogár Imre, 
a híres betyár is.

A Kossuth-tér. Széchenyi-tér. Szabadság-tér 
helyén törpe házak, szűk utcák voltak, a kato
likus egyház Kossuth-téri bérháza helyén pe
dig egy fehérre meszelt, emeletes, öreg iskola
épület állott. Az első elemi osztályba még én 
is idejártam Harkav Bélával, a város mai fő
jegyzőjével együtt.

A színház akkor még a Nádor-vendéglő 
épületében volt. A színtársulat Pesti Ihász 
Lajos és Szabadhegyi Aladár színigazgatók ve
zetése alatt állott. A műsor kiemelkedő daiab- 
jai voltak: II. Rákóczi Ferenc fogsága. Szig
ligeti történelmi színműve. a Szökött katoi' t. 
ugyancsak Szigligeti népszínműve, azután a 
Falu rossza. Tóth Erié örökéletű alakjaival: 
Bátki Tercsivel. Feledi Boriskával. Finum R ó
zsival. Göndör Sándorral. Feledi Gáspárral és 
Gonosz Pistával s nem utolsó a sorban Gaal 
József Pelcskei nótáriusa, mely a jövő évben 
lesz százesztendős.

Természetesen vidám opcrcttdallamok is fcl- 
felcsengtek a jó öreg kecskeméti színpadon, 
ahol Jókai és Strauss János nagy operettje: 
.1 cigánybáró, majd Konti Józsefnek, a kecs
keméti színház egykori karnagyának operettjei: 
. I királyfogás és az Eleven ördög, azután I 
cornevillei harangok. Planquefte hervadhatat
lan szépségű muzsikája gyönyörködtette az ak
kori színházbajáró közönséget.

Közben felhangzottak Ohnet vasgyárosának: 
Derblav Fülöpnek férfias szavai is. az újságíró 
pedig megírta Suppé Roccacció- járói, hogy 
..még mindig vonzó erejű", amit ma is meg
írhatna. ha feltámadna sírjából a színházi be
számolók néha ékes, de nem egyszer scrccgő 
tollú írója.

A színpadon szíve minden érzésével énekelte 
a társulat Fiamettája:

..lla már enyém a szived. .
.Az utcákra ráült a csend és a sötétség. 

A téli éjszakában szikrázva ragyogtak a csil
lagok A kis görög templom tágranyilt szem
mel virrasztóit a szomszédos iparegyesiileti s 
a kerek kapualjit Kozma ház fölött. S a temp
lom mellett, egy kis meleg szobában, édesanyja 
• •lén csöndesen aluilt. álmodott egy kis gver- 
mek...

I

De talán kissé sokáig időztem a színháznál, 
tovább kell menni; csak még azt említem meg, 
hogy a színtársulat akkor <>00 frt. segélyt ka
pott.

Most már gyors ütemben haladjunk az 50 
eves események mcsgvéjén

A város közigazgatási bizottsága január 
14-én tartott ülésén engedélyezte a negyedik 
gyógyszertár felállítását Ródogh Ferenc szá
mára. Csabay Géza dr. pedig a helybeli 
Természettudományi Társulat ülésén bemutatta 
az építendő új városi közkórház általa készí
tett terveit s felolvasta a rávonatkozó dolgo
zatát. Csabay Géza azután is rengeteget dol
gozott és érvelt egy hosszú életen át az új 
kórházért, ami még ma se épült fel.

Az egyesületekben, körökben eleven élet 
folyt. A Kaszinó január lt»-án tartotta közgyű
lését. melyen l.estár Péter visszalépése folytán 
elnökké választották l.aukó Károlyt, alclnök 
lett Szeless József dr.. igazgató l’acsu Mihály, 
jegyző Szabó Márton és Rakfay Albert, pénz 
tárnok Tóth László s könyvtárnok Szabó Jó
zsef. Elénk élet folyt az I paregyesületben is, 
melynek Győrffy Balázs volt az. elnöke s a

I

I

11

lulAgubíö
\ tclcj-ves - . ócf
ga Ahol nincsvillany vagy chol nagymérvű háló- 
W zoti zavarok lépnek fel, I ivóló szolgálatot tesz 
' az a rádió. Rövid-, közé o- és hosszúhullámon 

egyaránt-eszi oz össze, számottevő állomá
sokat. Egy darabból áll. ’ermanens dynamikus 
hangszóróval, telepekk el egybe von építve

onioiisoB
Gazdasági Egyesületben. melynek élén Horváth 

i Donié elnök és Csereklyei Károly titkár állott. 
Virágzottak a női egyesületek is. melyek kö
zül a Rongyos Egyesületben Kun Nina kisasz 
szuny épen ekkor osztogatta ki a jó meleg ru
hákat a szegény gyermekek között.

A város zenei életét az Úri Randa irányí
totta. mely ..válogatott darabokkal mulattat*, i I 
a jelenvoltukat" a Kaszinó jnuár 22-iki esté I

I Ivén is. később pedig, március 12-én Nagy
kőrösre rándult át. ahol szintén nagy sikerrel 
szerepelt. (Sajnos, az idén alighanem nélkü

| lözni leszünk kénytelenek az L'ri Bandából lett
I Műkedvelők Zenekarának hangversenyét.)
I A sajtót két színvonalas hetilap: a Kecske '
1 méti l.apok és a Kecskemét képviselte. A II. 

nusz István által szerkesztett Kecskeméti La- I 
/tokban nagyon érdekes cikk jelent meg Szent- \

I (iály Gyula tollából, aki az elavult Nádor he- | 
Ivett „nyári arénát" akart építtetni a kecske

I méti színészetnek. A következő évek azonban
; megérlelték a szép. nagy, új téli színház tér- I 
j vét A Kecskeméti Lapokban egyébként ép ek

kor. január Ih-án fejezte be (iyörffy Balázs a
I Kecskeméti Iparegvesülel 25 éves múltjának 
| vázlatos ismertetését, mit 188<> december 12-én 

olvasott fel az Iparegyesületben. Dékány Ka- 1 
fael dr .kiszolgált őrmester" pedig folytatásos 
karcolatokat közölt az 18-18 J9-iki 2i-lk hon 
védzászlóalj élményeiből.

Említsük itt még meg a Felolvasó Társaság 
illéseit s azt. hogy l’arragh Gedeon református 
főgimnáziumi tanár a kollégium fizika-termé
ben előadást tartott a kompenzált deklinat-í 1 
ríumról. (Istenem, mi lehet az?)

I Eleven volt a társasági élet is. Vidám han
gulatú bálakon táncoltak Ralogh Randi inuzsi

| káiára az akkori hálák szépei, akiknek leg
nagyobb része inár a sírban piheni ki az élei 
nagy báljának fáradalmait. E bálák közül hadd I 
emelem ki a tanítótestület január 15-iki nagy 
hangversenyét táncestéivel. Ma már ez |

MINŐIN ORION RA0-O 
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Róma. 111.17 január.
Az Olaszországba készülő kirándulóknak 

szánt közhasznú tanácsok után, de mások ré
szére is. lássunk most néhány érdekes, speciá
lis olasz megnyilatkozást, melyek szoros kap
csolatban vannak velünk. Elsősorban az. érde
kelt. milyen arányú

S most még egy elje (yzési hír: Tóth István 
polgári iskolai tanár e jegyezte R. Kiss Julis
kát.

így teltek a napok s hetek, míg eljött már
cius li-ike, a szent magyar vágyódás és lelke
sedés ünnepe. A jegászifjúság ünnepelvén 
I óth Antal IV. éves j ighallgató (később tör
vényszéki tanácselnök, /őfh Endre dr. városi 
th. tőjegyző atyja) mondott ünnepi beszédet, 
az Olvasókörben pcdi« Rogyó Pál apátplébá- 
i.o, szívből takadt, lei költ szavakkal leplezte 
le Kossuth Lajos arcképét.

A 'avas,: kezdetén p.d g. március 25-én tör 
. . nyhatósági bizottság tagválasztás volt. Az 
ekkor megválasztott -»ú bizottsági tag közti! 
ma már csuk kettő van életben: Kovács Gá
bor és Héjjas István.

Szomorú eseménye v >11 még ez év első feli
nek Horváth János dr. orvosnak. Horváth Mi- 
liálv ..r édesatyjának május 2-án bekövetke- 
z.tt i.H.ila s ekkoriban történt egy évtizedek 
múlva , .legetett öngyilkosság: cgv Mina 
rik Xpoüónia nevű leány bcleugrott a Fiizfós- 
kútba, a ii' iik következtében n kutat !e*árt„’‘ 
Gyei í'.lkG>: oi >ban míg mutogatták a Fűzfán 
közön a kút ' Ivét, d • ma n ár betemette az

A váró, ekkor mái nagyhal készülődött az. 
: 7 június re kitűzött országgyűlési kép-
velőválasztásra. m pedig fordítsunk ötve- 
nvt az évek sorának nehéz zárjain, jöjjünk 
■. issza mai nehéz napokba, oldjuk fel szí
vunk lakatját s boruljunk ls en színe elé. aki 
.gyedül tudja csak, mi a soisunk, miért törté
nik i.i.'idcn úgy. ahogy tört.-nik s mi rendel- 
tetév ' ’..’ a mi párán.i életűnknek az ő vég
hitetlen birodalmában.

í a létünknek célja, értelme és tar
ad erőt arra, bog; életen és halálon 

a lélek m ndenluitóságában.
ez a tudat nyit! járásunkat

ikzat év határkő

Az olasz nép magyarszeretete
és egyéb érdekes hírek Itália kék ege alól

pesti ember azt mondaná, hogy minden ma
gyar ..császár" Olaszoi szál bán...

\z utcákon, a kirak ttok ián ezrével Muss.i 
lini fényképi. amint nagy léptekkel megy, szé
les gesztusokkal szónokol, a levegőbe lendíti 
a jobbkarját, amikor szigorú, amikor moso 
Ivog, de mindenütt r -gtaláln a mi kor 
mánvzónk és feleségének f? ív képét is és a fc!

•telek százait a római f< gadtatásról. Magam 
tt.tni. amikor egy taliíir féltucatot vásárolt 
ekh >! a '■ épekből. \ cr skedő mondta, hogy 
igyon kapósak.
A kint élő 

az olaszok magyarbarálsáaa.

hogyan test a valóságban ez a nekünk életbe
vágóan fontos érzelem, amelyről itthon csupán 
a lapok hírszolgálatából és túlnyomórészt hi
vatalos tényezők hivatalos megnyilatkozásai
ból vehetünk tudomást.

Örömmel tapasztaltam, hogy ez a barátság, 
ami már ennél is több: szeretet maradék
talanul tel les. benne él minden olasz szívében, 
lla Kóma bábeli nyelvzavarában felcsendül a 
magyar szó. arról feltétlenül meg lehet tudni, 
ki az olasz körülöttem, ha azt vizsgálom, ki
nek az arca fordul feléin simogató mosolygás- ’ a 
sál A magyar embernek minden olasz nyom
ban rendelkezésére áll: kalauzol, el nem mor
dul mellőle, még a gondolatait is kutatja A

T

magyaroknak is nagyin jó a sorsuk

'.ilálkoztam egy kecskeméti fiúval is, aki itt 
élt a művésztelepen. N-gy Bélának hívják, már 
a bennszülöttek sem tudji! róla, hogy nem va
lódi ..digó" (amely élni ve. ésért egyébként na 

in haragszanak). Kint tanulgatta a piktúrát 
■sodás képtárakban, amikor rá is rászakadt 

az abesszin háború. a:n'f erősen érzett nem 
csak a frontszolgálatos f anem mindenki Itá
liában. Amikor kérdez*? i. mire vitte, hogyan
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él, így felelt;
Intcr artna silcnt Musac.

Még hozzátette:
- Képet Olaszországban sem lehet eladni. | 

Mos* karikatúrákat gyárt az idegenekről a . 
ristaurantokban. Egy-két óra alatt megkeres 
40 50 lírát, azután melléül a lacrima Cnsti- 
nek és szopogatja a Vezúv oldalán termő sző- . 
lök aranyszínű nedűjét.

\z ahésszín háború nyomait már nem erez
ni A lapok is csak a 4-5. oldalon írnak az 
ottani eseményekről. Az óhazában legfeljebb 
még az emlékeztet rá. hogy minden utcára ki
tett plakáton, fényképen, cédulán rajta van a

20 cente* adóbélyeg.
melyet a háború idején kreáltak és még min 
dig méregdrága az olasz cigaretta, amelynek 
árát ugyancsak akkor emelték fel.

Az utcákon, a forgalmon már mi sem mu
tatja. hogy ez rfz ország háborút viselt. Koma 
bán. melvnek lakossága körülbelül ugyanane- 
nvi. mint Budapestnek, legalább tízszer akkora 
a forgalom, mint a mi fővárosunkban A főbb 
utcákon a gyalogjárón

egyirányú közlekedés van.
csak az. egeik oldalon lehet menni és csak a 
másikon jönni. Ha eltéveszted, egy mindenütt 
jelenlevő milíciabeli katona (de sok itt a ka
tona!) udvariasan karonfog és a kimeszclt he
lyen átvezet a túloldalra.

Az átmcnetcllcl különben is nagyon vigyázni 
kell. \ száguldó autók egymást súrolják és 
csak akkor fékeznek, állnak, ha a rendőr tilost 
jelez. Rengeteg az autó (sok az autógyár) é-t 
tőként az olcsó (7«0- 1000 I’) kisautók a diva
tosak. Ezek igen helyesek, hacsak cipőhúzóval 
lehet is beléjük ülni..

fis rengeteg az autóbusz. Vannak számmal 
ellátottak és betújelzésűck. de nem úgy mint 
Pesten, hogy: A. B. hanem két betű kombiná
lásával így: NB. SO. stb. Mindegyiken pom 
pás tál-Imány. ami lehetetlenné teszi az út | 
közben való le- és felszállást (az ezzel járó sze
rencsét! mségeket). valamint a tolongást is. Az 
autóbuszok ajtajai mindig zárva vannak; auto
matika- an csak akkor nyílnak, ha megáll év 
záróda k/ ha elindul. Csak hátul lehet le! 
szállni s elől lemenni. A kalauz hátul ül. Ami
kor cs* szogva elhaladsz előtte, megveszed az 
egysége s, minden távolságra érvényes jegy -1 
(14 fill r) és mégy tovább, élőn-, amikor le- 
szállsz ninden tolongás nélkül

(Hog. ezt és az adóbélvegeket még nem 
vezették he nálunk! ..)

A n inder képzeletet felülmúló, hatalma* 
forgah n azonban csak nappal van Este II

Róma kihalt.
Az utcákon csak itt-ot látsz embert Ilyenkor 
nchog- olaszul próbálkozz, mert ezzel semmire
< tnv.v: éjjel az utcán mindenki külföldi

Ká' -ház kevés van. ami van. csak az idc- 
K-nfot galmat szolgálja. Az olasz nem iár ká- 
-éház’si. itt nem kártyázik, még csak újságot 
em * lvashat. mert egv-két. jobbára külföldi 
olyói aton kívül semmit sem kap Az npft'- 
tóí-rt pedig minek fizessen 3—4 lírát, amikor 
'árini yik bárban 30 centért megkaphatta

Az ujságárusitás körül egyébként is külön 
egcs rendszer dívik. Újságot csak az utcán.

. z uiságárusítótól lehet venni. Trafikban lég- 
eljeb > még feketét vagy sót kaphatsz, de nem 

ujság- t. Az ujságárusitás külön Ipar, amiből
• teg lehet élni. Sok az újsága rusífó bódé, ahol 

tag- ír lapokat is lehet venni I és fél líráért
< ál : llér). Láttam Az Estet. A Reggelt. Esti 
Kűrit . Pesti Hírlapot. Nemzeti Újságot, mást

fis meg mit láttam? Rengeteg mindent, amit 
i -Isoi »lni lehetetlen. Különben sem szabad 
i <indmt elárulni azoknak akik Itáliába ke
* uln k. Már pedig mennél többen készülje 
i. k. nert R'-mát é* Sipolyt látni De azért 
n ég nem érdekes utána mindjárt meghalni

Haj4á t-ro*

Csöves tengerit darál, 
kukorica-szárat apróra tép 

száraz állapotban az 
OLAJMALOM

N tg kőrösi-ut 222a Telefon 42.;

KECSKEMÉT KÖZEGÉSZSÉGÜGYE
1739. évi pestis-járvány

Ebben az időben a pestis járványok már 
eléggé ismeretesek voltak Kecskeméten. Még 
élénken emlékezetben élt a 30 év előtti. 17tP>. 
évi öldöklő járvány, melynek nagy ember
veszteségét Kecskemét ki sein heverhette, 
tnáris vészhirck jöttek egy újabb pestis
járván* magyarországi betöréséről. Szinti- na
gyobb' dolog volt ez. mint fegyveres ellenség 
betörése, mert ott biztosabb fegyver volt t 
kézben, mint a döghalál leküzdésére. A ható
ság igyekezett minden lehetőt elkövetni, hogv 
a járvány továbbjutását megakadályozza, ek
ekkor még legtöbb törekvés csődöt mondott.

Régóta tudták már. hogy a pestis ragályos 
betegség, de fogalmuk se volt arról, hogy ezt 
apró. láthatatlan csírák terjesztik, melyek 
egyik egyénről a másikra közvetlen érintkezés 
scí. vagy közvetítő személy, tárgy útján ter
jednek. Azt gondolták, hogy a beteg léleg
zése. testének kigőzölgése, a hulla rothadása 
megfertőzi a levegőt s az ilyen fertőzött, bű
zös és dögletes levegő terjeszti a betegség 
Tárgyak, ruhaneműik. egészséges egyének 
úgy terjesztik, hogy ezt a levegőt magukba
szik és továbbítják. Fontosnak tartották az ál- I 
talános tisztaságot, de főként azért, hogy a I 
•szeny s a hulladékok a levegőt bomlásukkal, ki- ! 
gőzölgésükkel ne rontsák. A halottak gyors el- ’ 
temettetését is azért siettették, hogy a levegőt 
minél kevesebb ideig rontsák.

A betegség igazi okának rendszerint Isten 
büntetését vagy más gonosz szellem uralkodá
sát ismerték el s főként a régebbi járványok
nál ezek komoly vagy komolytalan úton való 
kiengesztelésére fektették a fősúlyt. Az 17.V*. 
évi járványnál már a hatósági intézkedéseknek 
igen komoly nyomait látjuk. A prevenció és 
gyógyítás is mindinkább közeledett a helyes 
üt felé.

A pestise* iratok között találunk 17.3** májú 
sóban kelt egyházi jellegű iratot, mely a ko 

ntézkedéseknek még fokozottabb mér- 
súly akar adni.

Az átirat szószerint igy hangzik: ..Mivel Is
ten haragját legföképen poenitcncia tartással, 
imádsággal és förendekh rcndeléssck álhatatos 
engedelmességgel szoktak megenyhíteni, és 
amc!. nyavalya természet szerint mérges és 
ragad* s. az ..Istentől" adatott emberi bölcses
ség által jő vigyázássa és felyülirt módszerint 
szólott * tfavoztatni." Végén kéri a népet, fő 
ként a helvét konfessziót követőket, hogy ezt 
betartsák

\ védekezésnek legfontosabb eszközei vol
tak zárlat, füstölések, erős és kellemetlen 

I sz.i...| terjesztő tárgyak elégetése, valamint a 
beteg egyén ruha ságyneműinek eltüzelése. Ab
ban az időben ezek játszották a mai fertőt- 
L-nítes szerepét.

\ zárlatot úgy hajtották végre, hogy u vá
rost korúiérkolták s csak a főbb utaknál hagy
tak átjárókat, hol a kapuknál állandó strázsak 
álltak, akik idegent be nem engedtek, hacsak 
írása nem volt, hogy vészmentes helyről jött. 
De akkor is előbb megfüstölték Megfüstölték 
a leveleket. írásokat, amit gyanús vidékről kap 

I tak. Füstölésre, mint egyik leghatásosabb szert 
a lenvogallyakat használták Fenyő úgylátszik 
Kecskeméten hőséggel volt, mert van egy át
irat a« iratok között, melyben Szeged városa 
két kocsi fcnyőgallyat kér a füstöléshez, a 
pestis elleni védekezés hathatós clőmozdftá 
sára. Valószínűleg Kecskeméten előbb lépett 
fel a járvány, mint Szegeden, mert ugyan 
ebben az iratban kéri Kecskemétet, hogv a 
Szeged fele való elhurcolást minden módon 
igyekezzen a magisztrátus megakadályozni. A 
betegség lezajlása után a fertőtlenítést sokkal 
radikálisabban hajtották végre, mint a profi 
laxisnál Erről tanúskodik az I7.V». évi október 
12-en kiadott magisztrátusi parancs, mely sze

i rint. minthogy a pestis szűnőhen van. radikális 
tisztogatás végeztessék, szalmát égessék el. 
-janajt hordják ki. Marha és juh szarvak 

; bőven behordassanak a városba, úgy marha és 
' lókörmöket is. valamint csizmatalpakat is éges

senek az utcákon és házakban. A meghalt embe
I rek ruháit égessék cl s erre az ittlevő német 

borbélyt is alkalmazzák.
IH nemcsak a járvány végén, de az elején 

is tesznek radikális intézkedéseket, mint az

április 9-én kelt jegyzőkönyvben olvassuk: 
„Ahol emberek kihalták, ágyneműek égettes- 
senek el más helyen. Ahol élnek, strázsák ál
líttassanak s ott ne égessék el az ágyneműeket 
megbotránkoztatás elkerülése végett. Torok 
tiltatnak s gyors eltemetés elrendeltetik."

A rendeletek betartását komolyan vették, 
amit abból is látunk, hogy egyik tizedest, ki 
nem ment el strázsára. állásából elmozdítot 
ták. Strázsát a népességnek is kellett állni ut
cánkénti sorossággal. Cirkáló őrjáratok is vol
tak egyik kaputól a másikig, hogy a közbeeső 
helyeken a bcszökést megakadályozzák.

Ilyen volt a helyzet s így állott a védekezés 
állapota, mikor 1739. év elején Kecskemét ké 
sziilődött a pestis fogadására.

SZÍNHÁZ
Denevér. Essünk mindjárl túl őszinte meg 

állapításunk kinyilatkoztatásán: ez volt a szi
sszé leggyengébb előadása Most is 

az igyekezet, látható a szorgalom; 
erények azonban keveseknek bizo

nyultak és bizony Strauss vígoperettje (in
kább vígoperája) meghaladta a társulat te
herbíró képességét. Hiába volt Jatzkó kar
nagy hősi erőfeszítése. Honfi Erzsi kedvvel 
teli játéka és néhány egészen jól előadott 
énekszám. a kirívó hibák sora, a szemet, 
fület bántó botlások minden hatást lerontot
tak. Selineczy rendező úrnak tudnia kell, 
hogy az elavult szöveggel csak úgy boldogul 
hal. ha az előadás rohan, mint a hegyi patak 
s nem nyílik alkalom a színházunkhoz mél 
tatlan olyan ripacskodáshoz. mint amilyent a 
harmadik felvonásban Szigethy Andor úr el
követett. A direkció fedve van Láng Alfréd 
tenorista úr szerepeltetése miatt, hiszen Imi 
juk. hogy az eredetileg kiszemelt szereplő le
mondása miatt kényszerűségből esett rá a vá
lasztás. de nagyobb körültekintés nem ártott 
volna. El tudunk képzelni olyan lehetőség. I 
hogy a nevezett tenoristát az <> nadrágtartójá
val. cérnafejhangjával színházunk egész az 
összixlőlés idejéig nélkülözni tudja. Mint jobb 
teljesítményt, megemlítjük Sólvom 
■láky Alicét. Beadóét. Pintér Ágiét
fcolvét. Egyébként az előadási siessünk elfe
lejteni (It. e.)

.4 pihenő hete volt az elmúlt hét amire 
színtársulatunk a kimerítő ünnepi előadás 
sorozat után nagyon is rászolgált. A Denevé
ren kívül idén már látott dantluik kerüllek 
színre tűrhető érdeklődés és nagy erkölcsi si
ker mellett. A közönség kegyeiért most újabb 
ostrom indul, amely a Sok litiho l-'.mmtiér! 
operettel kezdődik. Az Aszlányi Fényes 
Harmath-operettujdonságnak Is miba-siker*
lesz. Ezt ígéri az ügyesen megszerkesztett 
darab és az az áldozatos ambir ió. amivel az 
előadásra a direkció és a társulat készül

A Denevér szombati, második előadása túl 
nyomórészt kiküszöbölte a Ircinutotó zökk* 
lei* Zsúfolt páholysor es teli földszint leik* 
sen tapsolt Hont Erzsinek, 
munkál végzett karmestert 
gyönyörködött a ma is friss, gazdag é 
muz ikában. Örvendetes a komolyai 
iracli érdeklődés. ami bizonyára hasonló rep 
ri. ékre ösztönzi a közönség igényeit helyesen 
felismerő igazgatói.

A színház heti műsora:
herrry. o|a-r<-tl

Január Után
Vkciós előadás

Január IV-én.
réti. Premier bérlet 

Január 20-án. szerdán 
relt. Piros bérlet.

Január 21-én. csütörtökön délután I Arakor: ft'*’ 
hercey. operett. Est*- k órakor: .Sok hűhó Emmyérl 
operett. Zöld bérlet

Január 22-én. pénteken Sót hűhó Emmy+rt. opv 
rett. Bérletsrünet.

Január 2.1án, szombaton Fekefrzrdrú czereirngr 
i színmű Zöld bérlet Könyves Tóth Erzsi és Kardos* 
r Héra felléptével

vasárnap 
Ette * 

hétfőn:

délután I árakor Bob 
órakor: Ornrio-r, víf|opcr«U 
Vémo levente. vígjáték

kedd.-. Sok hűhó Emniyért. ope

Sok bdbó t'.mmyérl. ope
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K/SSOGOR MEG A SZAMARA
Alacsony, hajlotthátú cinberke volt, 

scszinű, össze visszák úszált szőrcsomók 
ták. Bajusza összenőve a szakádéval, 
volt, mint egy szürkésszőrű, lompos pulikutya. 
Mégis hogy szerettük mi gyerekek! Talán a 
Mikulást se várják nagyobb szeretettel ma. 
mint mi vártuk a Kissógort. Hogyne, mikor íz 
iszákjából annyi mindenféle jó került elő.

Szentlőrinccn akkoriban még nem volt se 
gyümölcsös, se szőlő. Szikrában is csak akkor- 
tájban kezdték a szőlő telepítését. Nemesebb 
gyümölcsöt nagyritkán láttunk. Eper az volt 
bőven Változatosság okáért egyszer feketéi, 
másszor fehéret vagy szederjesét legeltünk a 
fák hegyében. Vad gyümölcs is volt az erdő
ben elég. Földieper, vadkörte, galagonya, kő 
kény, vagy mogyoró mindig volt az istálló pad 
lásának valamelyik sarkában elrejtve. De

— mondom — ritkán láttunk, csak ha a 
gór hozott.

Még azt a boldogságot, mikor megérkezt 
Nckigörhülve ült a vén csacsi hátán. Két 
vány lábszára elernyedten lógott alá 

Mit hozott. Sógor? rohantunk elébe. 
Möggyet. — Azzal lecsúszott a szamár ’ 

hátáról.
— Csakugyan möggy van benne — kiabál

tuk. amint belenéztünk az átalvetőbe.
Biz' az egy kicsit össze volt törve, megdó- ' 

cögtettc a szamár s szép csendesen csöpögött, I 
csurdogált piros leve le a homokba, bíbor
színűre festve a szamarat mind a két oldalán. 
Akkor volt csak nagy öröm, mikor nagy ke
servesen lecipeltük a meggyet a szamár hátá
ról.

- Piros szamár! piros szamár! táncoltuk 
körbe. De nem sokáig tartott az örömünk, 
mert a csacsi egvet-kettőt fordult s levágódott 
a homokba s alaposan meghempergett s el
baktatott az árokba legelni.

A Sógor meg a gang alatt kiöntötte kosa
rakba a meggyet, elővette a fontot s megindult 
a vásár.

Mire édesanyámnak kimért egy kosárral, 
már jöttek a gépészék. molnárék. ispánék 
Percek alatt .szétvitték a gyerekek a hírt.

Itt a Kissógor. Möggyet mér az iskolánál. 
Jajj. édösanyám’ vögyünk mink is.

Az volt a boldog, akinek jutott.
Sógor aztán megkcnycrczett a hűvösön s ve 

gignyúlt a subáján. Naplementig aludt
Nem is igazi juhász az. aki éjszaka al

szik mondta édesapámnak. Arra való a nap 
pal. Aztán előkereste a szamarat. Fölgúnvázta 
s a kampós segítségével fölvetette magát a há
tára. Elindult az éjszakába.

(ásztól kezdve tavaszig bürgehúst. aztán 
meg bárányhúst hordott.

Minden vasárnap reggelre ott volt. Honnan 
hozta, honnan vette, hiába kérdeztük. Mór- 

alamit. Különben is igen szűkszavú 
Ritkán lehetett szóbaclegyedni

ven bürgét hozott s ott nyúzta 
meg. Mi meg nagy áhítattal bámultuk. De elő
fordult az is. hogy nyúzott bürgéket húzott ki 
az átalvetőhől. Áz édesapám zsörtölődött is 
vele, hogy így. meg úgy. bepiszkolódik a hús. 
de az öreg csak kammogott. De hogy mit. azt 
senki se értette.

Ennek a borit se merte rajtahagyni az 
öreg - súgta oda egyszer a béresgazda az 
édesapámnak, nehogy ráismerjenek a zsandá- 
n»k amikor megint nyúzott bürgét hozott.

Mi az ördög, néz nagyot édesapára. eit 
se tudtam. De mi közöm hozzá’ A csendőrök

egvik vasárnap megint két nyúz- 
hürgévcl étkezett meg. éppen odaérkezett

Honnan hozta kend ezt a két bürgét?
A Muszájból. A Bogrács Jancsi tú vöttem. 
Hát a bőrit miért húzta 1c?

- Költött az ára.
Aztán ki vette meg?
Tudom is én. Egy zsidó. Bőrszódo zsidó. 

Ott furulyát tegnap a Juhász utcába. Éppen 
kapóra gvütt. Két forintot adott érte

Máskor Baracsról. Jakabszállásról. Fázlar 
ról s « jó Isten tudja honnanvaló volt a birka. 
Ha keresték a csendőrök, mindig úgy volt, 
ahogy a sógor mondta.

Irta: Húzás József
mondta, mikor elmentek - 
szó. Akkó nincs sémmi baj. 
tt mindig. Meg volt az már 

óvá a sógor küldi a 
csendőröket, ott vállalják, hogy csak
ugyan ők adták a birkát. Pedig a jó isten tudta 
csak, honnan való volt. Dehát a juhász mind 
érti egymást. Nehéz a furfangján kifogni.

I lanem hogy a csendőrjárást kezdte már az 
édesapáin sokallani. kiadta az öreg útját.

— N’ézza. Sógor! Itt vasárnaponként isten
tisztelet van az iskolában. Hát nem való, hogy 
kend itt húzza-vonja azt a véres húst. Legjobb 
lesz, ha elmegy a majorba és a kocsmában ál
lítja fel a mészárszéket. Majd inkább kihir- 

zentúl aki hú

>gc legein 
l'gv bellik

gedtuk. De b 
ahogy észrevettük, hogy 
kijönni, föl a szamárra! 
A többi meg biztatta. Gyi 
szállal, mivel piszkáltuk, szurkáltuk 
felől. Az egetverő kacagásra, lármán 
a Sógor is.

Mit piszkálja Bélla azt a szamarat? — do- I 
hogott az öcsémre, aki éppen egy hosszú nád- 1 
dal piszkálta a szamár farkát.

Aztán düinmögött még valamit. Akik közel
álltak hozzá, hallották s a hasukat fogták, úgy 
nevették.

Béla öcsém megsértődött, s hogy mi — a 
többiek - csúfoltuk, nagymérgesen hazament.

— Most má azsé is hazaérnék — mondta 
nagydühösen.

— Eriggv! Vigyen a penísz! — zúgtuk utána 
kórusban.

A gépész fiát Sándornak hívták. Mi úgy hív
tuk: Gépész Sándor, mert hogy nálunk min
den gyereket az apja foglalkozása után hívott 
mindenki, fin voltam a ..Tanító Jóska", az is
pán fia — egy zsidógyerek — volt az ..Ispán 
l'raca" és így tovább: Molnár Balázs. Béres 
Jancsi stb.

Ahogy a Kissógor eltűnt, a Gépész Sándor 
ült fel a csacsira nagy bogyósén. Mi meg biz
tattuk a csacsit. De annak mintha legyökere
zett volna a lába. Egy tapodtat se?

A szárazmalom előtt mindenféle szemét volt. 
Az őrlető parasztok lovai sok szemetet szórtak 
ott cl. Szénát, szalmát, miegymást. Ahogy 
szurkapiszkáljuk a csacsit, egyszerre csak le
vágja fejét, a hátaólábával az ég felé rúg. Sán
dor meg nagy ívben repül, repül. Végigtúrta 
az orrával a földet. No nem egészen a földet. 
Volt afölött más is.

Szinte hemperegtünk a kacagástól. Sándor 
meg bömbölt

Nagy siker
az ifjú gazdatársadalom 

mulatságán
Forró siker jegyében folyt le a Gazdaleány 

kor és a Gazdaifjak által a Gazdasági Egycsü 
let dísztermében tegnap este megtartott vidám 
mösorú farsangi cet A dísztermet zsúfolásig 
megtöltötték az egyesület tagjai és azok hoz
zátartozói.

Az estet pompásan összeállított műsor ve
zette be. melyet Szabó Erzsébet. Bállá Bözsi. 
Doniján Kata. Mócza Teréz. Prikkcl Lídia. 
Tormássv 111. Faragó Antal, Kovács István, 
Dómján János. Gyenes Sándor és József. Zs 
Kovács László és Szőke Sándor vittek sikerre. 
Festői látványt nyújtott a magyar párok tán
ca amelyet Baracsi Juliska. Szabó Teréz. Ver
dim" Sári Kóros Juliska. Dómján Iduska. Mo- 
cza Mária. Szálkái Zsófia. Prikkcl Mihály. 
Gvcnes Sándor. Szőke Sándor. Zsolnay l.ászl >. 
Nagy Imre. Prikkcl Gergely és Zilahy Imre 
lejtettek el. .

\ zúgó tapsokkal többször megismételt mu- 
sort tánc követte, amikor feltűnt, hogy a tán

TUNCSRAM
DU PL ASPI RÁLLÁMPA

Gazdaságosabb áram- 
fogvasztása révén

(vcá/ftb !
colók között milyen sok magyar ruhás lány

A megjelentek közül az alábbiak neveit si
került feljegyezni.

,l. s Marika. s Ilonka Nagy Ilonka

l.aptulajdonM éa kiadó: Eta* Kecskeméti
Hírlapkiadó- ét Nyomda-Héar.énytóraavóg 

FetelAa lacrkcut*: RóM Béla dr.
Sierkeartdaég és kiadóhivatal: Kéttemplor--kB«.
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Szaínárköhugés
Pár het <>ta óvódás és iskolás gyermek, 'im 

..•■ott gyakrabban felüti tejét a gyerkekkor 
. vik legmakacsabb és leghosszadaimasabb 
.-■tűző betegsége: a szamárköhögés. Ez a be 

... rendszerint nem annyira szórványosan.
: >t inkább kisebb, nagyobb körre szorítkozó 

.árvánvos alakjában lép fel. Ennek oka abban 
éjük, hogy a beteg gyermek már akkor fertőz, 

mikor még a köhögés jellegét nem lehet te. 
ismerni, másrészt gyermekeink igen hajlamo
sak a szamárköhögésre. így érthető, hogy .1 
védekezés, a szórványos esetek továbbhurco 
lávának meggátlása igén nehéz. Mégis meg kell 
tennünk mindent, hogy egy ilyen kifejlődő 
járvány elején a szélesebb körre való kitérje 
dést megakadályozzuk s főként csecsemőinket, 
gyenge, betegségre különösen hajlamos gyér 
mekeinket fokozottabb mértékben védelmez
zük.

A szamárköhögés cseppfertőzés utján, köz
vetlen érintkezéssel terjed. A beteg gyermek 
ráköhög iskola vagy játszótársára, a rákohogott 
vagy belégzett cseppekkel beleoltja a betegsé
get. mely kétheti lappangás után jelentkezik. 
A kezdet nem jellegzetes. Köhögés a legfon 
tosabb tünet, mely száraz, izgató jellegű, ló
ként eiicl s a reggeli órákban jelentkezik. I áz. 
c.vé’-> iiurutos tünetek nincsenek. Később <1 
^ 'hogés fokozódik, a gyermek arca kipirul. .1 
kékül már a köhögés második hetének 
•_cii. <E a harmadik elején rendszerint megje
lennek a. ti/iuSus. erős húzással járó köhögés: 
rohamok A köhögést igen gyakran hányás ki 
éri. 'hantos köhögés 2—3 hétig eltűr*. . 

mely még enyhébb jellegű köhögés hete- ■
ken keresztül megmarad Általában a betegség 
lefolyása hat hét Van enyhébb, de még a ren 
desnél hosszabb ideig tartó forma is. A gyér 
mek étvágytalanná válik, nagyon megviseli .1 
betegség. Ha hurutos fertőzés járul a betegség- 
nez tüdőgyulladás kísérheti, mely életveszc . 
b.cssé válhat Tuberkulózissal fertőzött gyér 1 
mekeknél a tuberkulózis, mely eddig lappan 
gott. kivirulhat.

A szamárköhögés elleni védekezésnek egyet- | 
len és biztos útja: szamárköhögös gyermekkel { 
ne érintkezzenek gyermekeink Minden gyer
meket. aki izgatott, száraz, makacs köhögés 
ben szenved s főként éjjel lép fel a köhögés, 
mely állandóan fokozódik, ne engedjük óvo
dába. iskolába, általában gyermekek közé. A 
szamárköhögös gyermeknek sokat kell a sza
bad levegőn tartózkodni, mert a friss, tiszta 
levegő az egyik legjobb gyógyszer, de vigyáz 
zunk, hogy utcán, sétatéren gyermekek közé 

1 beteg gyermeket ne engedjük. Általában 4 5 
lépésnél távolabb álló gyermek köhögése nem 
juttatja el a bacillusokat másik egyénhez Ezt 
a távolságot tartsuk mindig szem előtt. Tanít 
suk meg gyermekeinket már kiskorukban, hogy 
minden köhögésnél, triisszentésnél tartsanak 
zsebkendőt szájuk, orruk elé.. .

Sok szó esik a szamárköhögés levegőválto
zással való gyógyításáról. Kétségkívül, ha beteg 
gyermekünket tisztább, egészségesebb leve
gőjű, magasabban fekvő helyre tudjuk elkü! 
■ leni, a jó hatás legtöbbször nem marad cl De 
>‘z semmiesetre se biztos, csődöt nem mondó 
ny ógv fényező Maga a környezetváltozás is jó 
hatással van De ugyanakkor utazáskor, idegen 
helyre való átköltözéssel a betegség csíráit is 
elhurcoljuk, ami nem helyes és egészségügy i- 
kg egyenesen hibáztató dolog. Komoly ember
társi kötelesség, hogy figyelemmel legyünk a 
továbbterjedés módjára és veszcdelmcsségére. 
Beteg gyermekünk ne veszélyeztesse mások 
egészségét.

A felnőttek is megkaphatják a szamárköhö- 
yést enyhébb ólakban, makacsahb légcsőhurut 
formájában A terjedés meggátlásánál erre is 
gondolni kell, mert az ilyen egyének is nagy 
sz ■•epet játszhatnak a továhhhurcoláshan.

A szamárköhögésben szenvedő gyerek crő- 
bcli állapotának fenntartása igen fontos. A há
nyta elkerülése végett többször adjunk enni s 
egy alkalommal csak keveset, pépes ételnemű- 

eket többet mint folyadékot. Vitamindús t lő 
/elek, gyümölcsnemű. vaj. tojás, stb.) táplálék 
az ellenállást fokozza.

Újabban a betegség csiráinak elolt emulsto 
javai gyógy- méginkább védőoltásokat alkal- 
,, m'lvck -<>k esetben hasznosnak bizo
nyulnak. Csecsemőknél anyavéroltások is jó 
eredményt adnak. _____rncocncociocnDDncaDüoooocDODOODOODúi

Sötétkék

s'ii már ott motoszkál i 
aszi ruhaproblémák és átmeneti leh, 

írni, vagyis világosabb: 
■lyeniruháról. Ez az a 

tavasszal és nyáron i 
ami valami frisseségel hoz téli sötél garderolmnkba. 
A sötétkék mindenkinek előnyösen áll. fiatalnak, 
öregnek egyaránt és elegáns akár Irottör. akar ..ki 
menő" viseletre is.

Ezért azt tanácsolom azon hölgyek részére, akik 
új rulia szükségét érzik és módjuk is van rá azt a 
valóságlui szöktetni, hogy sötétkék könnyű .szövetru- 
hát csináltassanak angolos, sima fazonban, gömbölyű 
kivágással, amibe most piros bársolv sálat gyűrjenek, 
később piaiig, a tavasz jöttével ezt a sálat fehér ki 
keményített piké bubigallérra cseréljék át. Piros bőr. 
vagy antolip övei legyenek derekukra és a szoknya 
egyik bevágott zscIm-Im- piros muszlin zsebkendőt túz 
zenek. Az ujjai vúIIIkiii lehetnek kicsit herakottak | 
vagv pulfosak. mert tavaszi elöhirek szerint, a puffos 
ujj ismét divatos lesz, de feltétlenül rövid ujjait készít 
ti-xsék liogv már ezzel is érzékeltessük a tavaszt.

Ha viszont egy sötétkék selyem mellett donién--

getle vagy muszlin nyakdisszel és a zsebkendő is Ilyen

A sötétkék selymei lehet kosztümösre is megcsi
náltatni. ez is biztosan divatos lesz tavasszal egy ro- , 
kával és nyáron is. Most jól sveifolt kabátkát készít [ 
lessünk belőle blúz gyanánt, esetleg seszlivel és nvárra I 

| pedig alája fehér muszlin vagy zsorzsett bluzt vehe
tünk. Ezzel az induláshoz már is van egy loilettünk

I A kék. nem vitásan, az a szín, ami szőkéknek, bar - 
• náknak egyaránt jól áll. Ib< van otthon egv régcble 

már agyonunt színes szövelruliánk. siessünk, gondol- I 
I kodás nélkül festessük he sötétkékre és az én fele

lősségemre csináltassuk meg angolosan. Garantálom.
I liogv nagyon jól fog állni mindenkinek, nagyon jót 

fognak benne mutatni.
A kékhez lehet a legkönnyebben öltözködni. Kék

| hez megy szürke, piros, rózsaszín, fehér és halvány
kék. Legjobban persze a piros vagy a korallszin és 

1 már megjelentek a lielvárosi kirakatokban a kékhez 
I viselendő accessoirek is. Igv elsősorban a kék fényes 

liőrkesztyük piros dísszel és a relikülök piros csattal 
és Ingóéul. A cipők is pirossal vannak elkészítve és 

; az egyszeru. angolos lapos, tavaszi kalapok is piros 
| szalagokkal díszelegnek.

saaAAAAAAAAAAAAAAAáAAAáááAáAAAAAaW

Piac
, ; A pénteki hetipiac árai a következők voltak zál" 

jelben a múltbeli áraki: Állatpiac: borjú kg 90
i 102 (85—110); birka 55—00 <55- 60): kövér sertés 95 

110 <90— llOi fillér: választási malac párja 2-4—30 
<22— :tOi: 3 hónapos sertés 10 50 140 50): 6 hóna
pos 70-80 (05—751: 9 hónapos 100 120 <90- 110

, | 12 hónapos 135 1.50 <130- 140-. 10 hónapos 100 
] 190 (155—1751 I’. Tejpiac: tej literje I2--I1. tej

től 100- 120 i80 120) fillér, tojás kg 1.10 1.20 <1.10
| 1.201: vaj2.4O- 2.ni) (2.40—2.50) P. Ilarmnlipiac:

. csirke párja 1.80—3 (1.50—3i. tyúk 3—5 (3—5). ka- 
csa 4_a (4—8); lúd 12—10 (10—15); pulyka kg 1.05

i , 1.25 (1.05- 1.201 P. - Húspiac: marhahús kg 1.20
5 I 1.00 (1.20—1.00). Imrjúhús 1.00- 2 40 (1.00—2.00): 

birkahús 1.20 1.40 H.20—1.40); sertéshús 1.40—2.
sertészsír 2—2.20 (2—2.20): sósszalnnna 2—2.20 i2 -

( | 2.20i P. Zöldségpiac: káposzta kg. 0-7 >.V— 0 . kel-
I káposzta 20—22 'I6--I8): kalarábé- 8—10 (14—10);

. I zeller 10 12 18—10); spenót 90-100 (00—70); gyö
kér csomója 4—6 '4—0): sárgarépa 4 0 i4 -fli fid 

fiahonapiac: búza 20 -20.50 18.50—-19.20). rozs 
16.50-17.50 115.80 I61. árpa 14 11.20 13.80 14.
tengeri 13—13.50 '11.20—11.50). burgonya I 10 I — 
10) P.

Fizessen elő a 
Kecskeméti Lapok-ra 

Egy hónapra csak 40 fillér

agyszeru uj iilm 
agyszerű sike 
magyar Iilm.

Arany-ember 
légin jósa I >l> regény éne 

csütörtök óta a mozi műsorán napról-napra 
fokozódó érdeklődés mellett. Kiss Ferenc, (’.sor- 
’ray. Egrv Mária. Kormos Márta játsszák 
erű főszerepeket. Ma. vasárnap látható még az 

\ranijcmher háromnegyed 2. 4. fél 7 és 9 órakor. 
Hétfőn és kedden, negyed 5. fél 7 és 9 órai kéz 

lettel, az
Érettségi

fog peregni a mozi műsorán Fodor László jólismeri 
darabja amerikai feldolgozásban a legjobb francia 
szereplőkkel kerül bemutatásra. Nagyszerű történet, 
filmen csak hatásosabb lesz, különösen Simoné Simon 
főszereplésével.

Szerdán és csütörtökön, negyed 5. fél 7 és 9 órai 
kezdettel egészen új filmet mulat be a mozi:

Mulat a császárváros
A legjobb szereplőkkel hamisítatlan vígkedélyfl bécsi 
darab kerül bemutatásra. Paul ilörbinger. Woll 
Albach-ltelly. Magda Schueidcr és Adélé Sandrock jól 
ismert alakjai biztosítják a sikert.

A Magyarországon készült filmek közül egyik leg
nagyobb sik< rt elért filmet mutatja be a mozi péntc 
ken. szombaton negyed fél 7 és háromnegyed 9. 
vasárnap háromnegyed 2. 4. fél 7 és 9. hétfőn ncgvv-l

I

Pacsirtát
l'-KRerth Márta világhírű magyar filmszfnéstnönknek 
a Hunnia filmgyárban készült legújabb filmje különc 
sen nagy érdeklődésre tarthat számot.

Hétfőn az utolsó előadástól kezdve Shakespeare
Ahogy tetszik

cimű darabjának filmváltozata lesz a mozi műsorán

Rendjén egy jé viccei-!
TALÁLÉKONY GYEREK

Papa, képzeld csak, egész egyedül csinál 
m magamnak egy hegedűt.

Nagyszerű. És honnét szereztél húrokat? 
- A zongorából.

SZÓRAKOZOTT?
Igazgató úr. a felesége sokszor csókoltatja. 
Köszönöm, kisasszony. Csak vegye át és 

i aztán adja át később nekem.
A KfiPZELT BETEG

A gorombaságáról híres néhai orvostanárról 
! mesélik ezt a történetet. Volt egy gazdag be- 
■ lege, aki nem is annyira beteg volt, mint kép- 
| zelődő. Egyszer ez a képzelt beteg éjszakának 
| idején hívatta magához a tanárt. A professzor

megvizsgálta és rögtön látta, hogy nincs semmi 
baja. Rettentő dühbe jött. Fagyos arccal így 
szólt:

Megcsinálta a végrendeletét?!
'lég nem... De az Isten szerelméért, <a 

nár úr. olyan rosszul állok?
A tanár könyörtelenül folytatta:

Azonnal hívja ide a közjegyzőt, fis hí
vassa ágya köré a rokonait is!

A boldogtalan embert kilelte a hideg:
Tanár úr kérem, hát csakugyan meg kell 

halnom?
Meghalásról szó sincs — förmedt rá a ta 

nár. — De miért legyek én az egyetlen, akit 
maga ok nélkül kerget ki éjszaka az ágyából?

Szőlőtörkölyt,
bort, borsepröt legmagasabb 

napi áron váltunk be.

Városi Központi 
Szeszfőzde.
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10.00
10 26
10.58
11.36
12.24
13.22

nyug.

7.42
7.11

7.36
7.38

16-tól január

2.43
4.

következő gyógyszer-

Vasárnap 
Hétfő 
Kedd

Csütörtök
Péntek
Szombat

tárak tartanak éjjeli szolgálatot: Dömötör dr. és Szabó j 
Rákóczi-út" és Katona örökösök (Ratthyánv-u.l.

Kecskemét barátai
adtak találkozót a polgármester budapesti elő- ( 
adásán. Sokan voltak, tele szeretettel a város, 
elismeréssel idegenforgalmunk iránt .4 válság 
esztendői, katasztrófák gondjai után ünnepi 
óra volt s jóleső biztatás a jövendőre

Ma már tudja az ország, hogy Kecskemét 
jó vagy balsorsa mit jelent a külkereskedelmi 
mérlegben. Kora tavasz hüs éjszakáin velünk . 
aggódnak barátaink s érzik, hogy kenyerük. . 
a gyümölcs eldönti sorsunkat Családok meg- ■ 
élhetésc, egész évi foglalkoztatása, a város 
háztartásának egyensúlya függ az időjárás | 
szeszélyétől.

De függ sorsunk mástól is. lövendőnk ki
alakításában bölcsen rendelt szerepe van szív- | 
nek, elmének, felkészültségnek vezetők előre- ' 
látásának és munkáskezek szorgalmának a; 
erőket összefogó irányításnak

.4 budapesti előadás felemelő élménye arra 
int. hogy higgadtan, tárgyilagosan, a szociális 
szempontok és rátermettség gondos mérlegeli - . 
sével döntsünk akkor, midőn kenyeret iut'a i 
tünk ifjúinknak vagy bővebb kenyeret sze
lünk a bevált tisztviselőknek. Döntünk sor 
sokról s döntünk valamennyiünk sorsúiról, a 
város mai és jövendő vezetéséről. Túl a vá
lasztás izgalmain hisszük. hogy a kecskeméti 
megfontoltság és felelősség az egész vonalon 
a- érdemet és tehetséget jutalmazza.

—o-O-o-
A református templomban vasárnap dél

előtt gróf Haller Gábor budapesti lelkész végzi 
az istentiszteletet és hirdeti az Igét

A Katona József Társaság 1937. évi ja
nuár hó 19-én. kedden délután 5 óra 30 perc 
kor a városháza közgyűlési termeljen felolvasó 
ülést tart az alábbi sorrenddel: I. Kiss Endre 
elnöki megnyitó. 2. Hajnóczy Iván: Bugac és 
Monostor múltja. 3. Sántha György. ..Nyű 
lak". ..Kukoricafosztás" (versek). * Pozsgay 
Rezső: ..A vezérlő fejedelem".

GvAszhir. Mély részvéttel vittük a szo
morú hírt özv. öllös Károlyné haláláról. A 
megboldogult hosszabb idő óta betegeskedett 
, a betegség súlyosbodásakor gyermekei Bu
dapestre vitték fel. hogy ott szanatóriumi ke
zelés inellett találjon gyógyulást Azonban a 
fellépett tüdőgyulladást szive nem bírta 
Az elhunyt a csallóközi Ekecs lelkipásztor 
nak volt az özvegyi-. A megboldogultban OII 
Sarolta tanítónőképzőintézeti igazgató es íJfío- 
Iza polgáriiákolai tanárnő édesanyjukat gva- 

'j * A Hétfői Körben hétfőn délután fél 6 

órakor gróf Haller Gábor budapesti lelkész 
tart előadási .4 nemzeti szocializmus és a ke- 
reszfyénség címen. A Hétfői Kör ezen 
vételén az előadás után az ágasegyházi es liel 
véciai egyházrész tart rövid beszámolót az 
ottani pusztai munkákról.

Megbízható ügyes segédet, vagy ki- 
szolgálóleányt felvesz a Héjjas-harisnyaház

A Jogászból serény rendező-gárduja m-i 
küldötte szét a farsang hagyományos sikerű 
láncestél vének díszes meghívóját. \ január 
30-án este fél 10 órakoi tartandó logászbal 
legfőbb védői Lázár Andor dr igazságügy 
miniszter és Zsitvay Tibor ny igazságügyim 
niszter. „ , ..... .

Eljegyzés. Mihályfalusi Borfon Sara .s 
Makara György dr. jegyesek

A gyümölcstermelés fejlesztéséről tart 
előadást Hankovszky Zsigmond január 17-én. 
vasárnap délután 5 órakor a’ 
gazdapárt Arany János utcai helyiségelu n

— A hagyományos szezonvégi, olcsó téli 
vásár holnap kezdődik a Héjjas-harisny a i.tz 
bán példátlan olcsó árakkal.

LEGÚJABB HIUEK I
Netvyorki jelentés szerint Kord egymil

lió dolláréit megvásárolta egy budapesti 
fiatalember találmányát, amely lehetővé 
teszi holt és eleven tárgyak láthatatlanná 
tételét.

.4 madridi kormány Valenciából llar- 
cclónáha menekül.

Mussolini és (löring Ausztria sorsáról 
is tárgyalnak.

A főváros üzemeiben bevezették a napi 
nyolcórás munkaidőt és a véglcgesitési 
rendszert.

Angliában 768 ember halt meg a múlt 
héten influenzában.

.4 szombati terménytőzsdén ismét drá
gult a gabona.

Szombatért! időjóslás:
I Meteorológiai Intézet jelenti:

Mérsékelt légáramlás, sok helyen köd. a: 
ország nyugati részében kisebb havazá
sok. I: éjjeli fagy gyengülése várható 
.4 nappali hőmérséklet a Dunától keletre 
kissé csökken, nyugaton emelkedik. a 
Dunántúl nagy részén valószínűleg eléri 

az olvadáspontot.

Református presbiterek eskütétele. Mull vasár 
nap volt az újonnan választolt giunlnok és presbit

dr. igehirdetése után lletessg Kálmán dr.. az egyház- 
tanács lelk.'szclnöke lépett az Úr asztalához s olt rö- ; 
vi<l heszédlien kifejtve a presbiteri és gondnoki liszt- 
ség lényegét, közölte a templomi gviilekezeltel a jeleli 
alkalom ünnepi jelentőségét, amelyet az újonnan vá
lasztottaknak nz Isten és a gyülekezel színe előtti es- > 
kütéiele jelent. Majd soriam felhívta az újon.... . vá
foszlottakat: Kiss Endre dr.. Rácz Béla dr.. Marcs I 
Géza. Dezső Gyula dr.. ifj. Rigó Zsigmond. Kérv Sáli- , 
dór <lr. presbitereket és Héjjas Elek dr. gondnokol az | 
eskütételre. A felhívottak az l'r asztala elé álltak . » ' 
a templom ájtatos csendjében leietlék az esküt. Az i 
eskü után a lelkipásztor beiktatta őket lisztségükiH- 
s imádságban kérte munkájukra és szolgálatukra 
Isten áldását. A templomi istentisztelet után presbiteri 
gyűlés volt az egyház tanácstermében, amelyen az uj 
presbiterek és gondnokok üdvözlése után Kiss Emire 
dr. |Milgármesler köszönte meg meghatott szavakban 
az egyházközség kitüntető bizalmát, amellyel őket ez 
zel a szép tisztséggel felruházta. A presbiteri gyűlés 
kegvelettel emlékezett meg az elhunyt Hurián László 
ról. mint hű presbiteréről, kinek emlékét jegyzőköny
vében örökítette meg. A presbiteri illés újjáalakította 
az összes bizottságokat, igazgatótanácsokat s titkos 

j szavazás által megalkotta az egyházközségi bíróságot is.
Sok pénzt megtakaríthat hu most 

[ vesz kötöttkeszlyűt. vagy- bármilyen téli árút 
j a Héjjas-hnrisnynházból mert az öles., téli 
■ vásár tartama alatt az összes árakat leírtak 

A ProttMáns Asszonykörben szerdán 
meghitt, kedves összejövetel volt tea mellett. 
Az Asszonykor ismét megkezdte ismeretier
jesztő előadásait, hogy ezzel is változatosabba 

kedves közösségnek Metél Ez 
évnek első ilyen teadélutánja, 
a barátságos beszélgetésen kí

vül Marton Sándorné felolvasása, amelyet a 
jMenlevők nagy érdek törléssel hallgattak es 
hálával köszönték meg az előadónak, hogy 
olyan közel vitte őket a holland lélekhez.

Szép~ esie volt
Künn olvadóinak indult a gyenge hó, -
I kávéhátban: meleg enyhe fűti - és hall: beszéd 

É< szerelmesek órák jelbeszéde. n dal renc 
l.ágyan. keritőn áradt szerteszét.

ét zúgott. tombolt a vrrrm' 
a ragyogó szép szemed! 
ét megremegett a telkem: 

tudok már élni Nélküled'

És eljátszottam ezer kedvem dalod 
Ét mind azt zokogta emléknél* 
Orcád égett é» nemed ragyogása 
-zt telelte enyém lettel.'

hűvösre vált s a szellő 
fdn a mónortS 

magamhoz így beszéltem:
- de szép ette voltl"

Kemény Endre.

Ilarafrlé
Agyamból kifújta 
F.tnléktrtm: — n.. 
..Czrwzi Ql/rrrfcf

Kecskemét .sertésexportja. Hiteles ki 
mutatás szerint a múlt évben Kecskemétről és 
közvetlen környékéről 26 kereskedő elszállí
tott 9459 drb. sovány sertést és 3539 drb. hí
zott sertést, összesen 12.998 darabot.

Kocsis l’iil csemegeszőlőiről nagy elismeréssel 
ír a most megjelent Borászati Zsebnaptár-bon Herky 
József dr. Megemlíti, hogy Kocsis Pál keresztezései 
höl igen kiváló fajták kerülnek ki. Borszőlöfajtáiból 
a ..Bernáth János" már augusztus elején érik, nem 
rothad és aszúsodik. bora a kitűnő negyedrész Cár- 
la net frankkal keverve utolérhetetlen. A hárslevelű és a 
..Mathiász Jánosné" keresztezéséből 22 fokos bor ter-

Stefánlal Imre hangversenye nyitotta meg a 
városi zeneiskola művészestjének sorozatát csütörtö
kön este a városháza közgyűlési termében. A zongora 
világszerte ismeri és becsült magyar mesterének játé
kában díszes és lelkes közönség gyönyörködött. Liszt 
interpretációkban erő tündökölt és technika ragyo
gott. Cbopin-alkotásokbnn a finomság és Isij ejtette 
rabul a ritka élménnyel megajándékozott hallgatóvá 
got. A ráadásként adott Liszt:* Parafrázis a Portiéi Néma 
lelett kimagasló művészi teljesítmény volt. A hang
versenysorozatot V. ltodon Pál zeneiskolai igazgató a 
legszebb siker jegyében indította el.

Az. olasz, nyelvtanfolyamra, melyet ina délután
:. órakor kezd el a Szőlősgazdák l'.gv csilléiében Ifo 
rák Jenő nyelvtanár, közel HO-nn jeli ntkeztek a Rész 

, sény nyomdában, köztük egy harmadik elemista is.

Méhészeti tanfolyam Kecskeméten. A kecske
méti méhészkör a Duna Tiszaközi Mezőgazdasági Ka 
mura támogatásával a kecskeméti Gazdasági Egyesü
let helyiségében az intelligens közönség részére mé
hészeti tanfolyamot nyit. A tanfolyam elméleti és 
gvakorlati előadásokból áll. Az elméleti előadások 
1937. évi január lH-tól 26-ig. vasárnapot kivéve dél
után 5 órakor kezdődnek, míg a gyakorlati előadások 
május hó 10-től lH-ig a délutáni órákban valamely 

' közeli méhesben lesznek. A tanfolyam teljesen díj
mentes és részlvehctnck azon nők és férfiúk. A szak 

1 előadásokat Gáli Imre ny. in. kir. méhészeti főfel
ügyelő. kamarai előadó tartja. Jelentkezni lehet Sváb 
Kovács István méhészköri elnöknél és Bállá Mihálv

■ kézbesítő felügyelőnél.
A vendéglősök teaestje szerdán lesz a 

Beretvás télikertjében. A vendéglősök és kocs 
marosok igen élénk életet élő szakcsoportja az 
idén leaest keretében hozza össze ismerősei 
nek széles köréi, mely már megszokta, hogy a 
farsang alaft ezen a mulatságon szórakozik a 
legjobban. A fáradhatatlan, jeles rendezőgárda 
körültekintő munkája garancia arra, hogy a 

I inulatnívágyó közönség ebben a reményében 
i az idén sem csalódik.

Kérelem u vendéglátó családokhoz. Barsi l.ci
1 dcnlrost Adolf, a református jogakadémia angol lek

i tora lapunk útján kéri mindazokat, akik az angol
1 ! vagy német nyelv gyakorlása céljából hajlandók egy 

egy angol, német, osztrák vagy svájci urat vagy höl 
evet .1 nyári szünidő alatt a gyümölcsérés idején ven 

1 ' dégiil fogadni, hogy öt ezen szándékukról értesítsék
i borii Leiden/rott Adolf összeköttetésben áll több olyan 
I külföldivel, akik saját költségükön jönnének hozzánk 

és itteni tartózkodásuk alatt a nekik nyújtott vendég
1 i szerététől azzal hálálnák meg. hogy a családot saját 
' | nyelvükre tanítanák. Az ilyen külföldiek bizonyára 

barátai lennének Magyarországnak és Kecskemétnek
■ Az érdeklődök forduljanak közvetlenül barsi Leiden 

1 | frost Adolf lektorhoz. Címe Rákóczi út 17 19 Vá
| rosi bérház.

Gyermekelőadás lesz vasárnap délelőtt 
| fél 11 órakor a Katona József Színházban. Az 
I óriási érdeklődésre való tekintettel megismét- 

' | lik az Emericana Famíliájának legutóbbi 
gyermekelőadását több új szám beiktatásával.

Rádió, vlllanynélkllll helyeken telepes készii 
lékkel nyert megoldást. A villamosítás rohamos tér 
j,Miévé folytán a telepes készülékek tökéletesítésére 
alig gondoltak az elmúlt években. Ezeknek a rádiók 
nak azonban sok hátrányuk van. Kényelmetlenek, 
mert több darahfoil állanak és a sokféle drót mely 
hozzájuk tartozik, nem válik a lakás díszére. Az 
Orion-gvár a közönség kényelmére forgalombahozolt 
egy új típusú 5 lámpás telepes rádiót ORION 50 B 
jelzéssel. I'.z a készülék minden hozzátartozó részé 
vei. hangszóróval, telepekkel együtt egy szekrénybe 
van építve, méh nem nagyobb a hálózati rádiók szék 
rénvénél Az ORION 56 B rövid-, közép és hosszú 
hullámon egyaránt kiváló teljesítményt nyújt. akár 
csak a hálózati készülék Permanens dymanikus hang 
szóróval működik. Minden ORION rádiokcreskedönél 
kapható _________________ _

_ EhcMMen elő a Kccakonétl I-apókra!
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KOMBINÁLT BERENDEZÉSEK 

Budapesti 
Butorszalon k. f. t.

Budapest. VIII.. Raross-utca 21.
Nagy választék. Kedvező részletfizetésre 

KÉPVISELŐNK RAJZUNKAT MEGHÍVÁSRA 
DÍJMENTESEN BEMUTATJA.

Szobabútor vásárlása esetén —
vasúti költségét visszatérítjük!

KULTURR
telefon: 771. Postával szemben.

Az olvasó rovata

Az idén is. mint minden éviben, meg
rendezi a szokásos olcsó téli vásárját a 11'j- 
jas-harisnyaház január 18-tól 1(1 napig 
amelyre már most felhívjuk olvasóink figyel
mét. A kiskunfélegyházi Petőfi Dalkör .1 mull sasi’ 
nap ünnepelte fennálásáiiak 30 éves jubileumát tár 

nyi Antal gimn. igazgató, a Dalkör elnöke méltatta 
laszédélu-n a dalárda múltját. ..inig más egyesületei. 
Félegyházán kénytelenek voltak működésüket meg
szüntetni. addig ez az egyesület élt. ' iriigzolt es ••n 
nett hirdette a magyar dal és Petőfi szellemének kul 
túszát''. Az új tagok felavatása után a dalárda adott 

begviilt előkelő közönség, köztük többen Kecském, t 
röl. a késő éjszakai órákig együttmaradlak a legjobb 
hangulatban.

Az 1*37. évi Borászati Zsebnaptár lobla-z. 1 |- 
/lányban jutott az érdekelt szőlősgazdák es lnirkcr. > 
kedők kezeibe. Az idei Zsebnaptár tovább folytat iá vi
dékéi és irányadó statisztikai adatait, amelyek pom
pásan mutatják he úgy az ország, mint a külföld bor 
termelését és borfogyasztását. \ bortörvényt cv cnn. k 
végrehajtási utasítását is hozza és igv juttat ja el a 
mindenki számára fontos új törvényt és rendelkezvs.-il. 
Újból közli a lugasművelés leírását és a különböző 
közhasznú tabellákat. A tavalyinál jóval vastagabb 
Zsebnaptár ára mindössze .7 pengő és megrendelhető 
lapunk kiadóhivatalában.

Felülflaetések. \ (iazd. Egyesület llj. Szakos/ 
tálya által rendezett szilveszteri jótékonycélú táncmu
latságon a következő l'elülfizetések folytak he- Száléi 
Iván dr.. Iléjjas Elek dr.. Virágh Nagy Islv.-'in. Ke
mény Sándor 10- 10. Györffv Pál dr.. (ivenes Berta
lan. Sárközy Jenő dr.. Stejskal Ottó dr.. Bánó Józsid. 
Eleischmann Oszkár. Nagy Miliálv dr . vitéz Gvulay 
Lajos. Jenei Pál dr. 5—5. Muraközt- József :t..>0. 
Kuczka János 3. Berkes Gyula. Szappanos István 2 
2. Szájbélv József. Dámán József dr. 1.50 1.50 P

A színház és a mozi címére
Tekintetes Szerkesztőség! A rokkantak, a 

tel-, mű- és russzlábúak nevében emelek szót 
és kérem az illetékeseket, hogy panaszomat 
orvosolják.

A színház főbejáratánál az úttest annyira el
kopott. hogy a főbejáró betonlépcsőjére még 
a jólábúak is csak iijíjíycl bajjal tudnak felka 
paszkodni, a moziban pedig a pénztárhelyiség
ből felvezető lépcsősor mellett nincs karfa, 
ami a felmenetelt megkönnyítené.

Kérem tehát a színház és a mozi igazgató
ságát, hogy a színháznál az úttestet feltölteni, 
a moziban pedig karfát állítani szíveskedjenek 
és ezzel tegyék lehetővé a mi részünkre is a 
színházba, moziba járást. Mert nem élvezet 
az. amelyik szenvedéssel kezdődik.

Tisztelettel: Egy miilábú ember.
Eladó ház. A Klapka-iitca 25. sz beszálló vendéglő . - 
lakóház kedvezményes áron eladó. Értekezni lehet 
özv. Sándor Istsánnénál. Mezei-utca s sz. déh-IAttóii-

SJE’OK'IT
Beszámoló a futballbajnokság 

őszi fordulójáról 
A futballbajnokság állása:

OSZTÁLY:
34: 9 
36:13 
29:12 
26:14 
15:15 
20:20 
10:36 
5:29 
2:24 
0: 5 

tavaly a finisben csak gól- 
íaradt el a KTE mögött.

— Fizemen elő a Kecskeméti lapokra!

1

2

Bérbe tennék lehetőleg közel a központhoz egged '■ 
'illő családi házat. ..Pontos fizető” jeligére címet ke
rek a Kultura-könyvkercskedés pénztárához.

elboríthat"Trágyának alkalma

A nyárjasi állomás közelében gyümölcs"., szőlő tele 
pitésére kiválóan alkalmas 10 kát. hold föld eladó. 
Tárgyalni lehet Kerekes Sándor dr. ügyvédnél. Belső 
Széchenyi-utca 3.
Frakk fehér és fekete mellénnyel középtermel 11 léi ti 
re. ugyancsak ilyen termetre jóminőségíi szmoking 
olcsón eladó. Megtekinthető n városi hérházbnn. Ká
rolyi-utca 2.. I. emelet 1. c.
Eladó többféle féderes parasz.tkoesi és egv széleskocsi 
Vizkelelhy-utca 9. sz. Remielést és kocsija vitást válla
lok: RIR<> LAJOS bognármester.

KEZDŐDIK A TAKARÉKOSSÁG
Cinege úr úgy találja, hogy a háztartása 

okba kerül.
.Mostantól fogva takarékosabban fogunk 

i mondja feleségének.
I lelves — feleli készségesen az asszony. 

Mától fogva egyedül fogsz borotválkozni, én 
pedig majd leszoktatlak a dohányzásról.

élni

Páratlan kedveuntny a Kecskeméti Lapok olvaiáinak!
A főváros egyik elsőrangú családi szállodájával, a csendes és központi fekvésű

István Király Szálloda
VI., Podmaniczky u. 8 igazgatóságával sikerült olyan megállapodást 

kötnünk, hogy olvasóink 20 százalékos kedvezménnyel kaphatják a szálló 
minden modern komforttal (hideg-meleg folyóvíz, központi fűtés, telefon, lift, 

stb.) berendezett ragyogó tiszta szobáit.
A százalékos kedvezmény igazolvány alapján vehető igénybe, melyet a 

Kecskeméti Lapok kiadóhivatala állít ki a jelentkező olvasók részére.

túl

in
16
13

1. CsoAK
2. sz í;e
3. K. MÁV
4. Reménység
5. TiöE
6. Sz.MAV II.
7. KuTE
8. KTE II.
9. KAC II.

10. KTK II.
A K.MÁV, mely 

aránnyal maradt el a KTE mögött, az ősszel 
sehogysem tudott lábra kapni. A tavasszal oly 
nagyszerű lendülettel előretörő vasútascsapat 
az őszi szezonban széteső játékot mutatott is 
így nem csodálható, hogy nem tudott a 3. hely
nél előbbre jutni. A csapat sok vérveszteséget 
szenvedett (több játékosa eltávozott vagy be
vonult). melyet hirtelen nem tudott pótolni. A 
sorsolás is elég kedvezőtlen volt (oda kellett 
menni a SzTE-hez és a Reménységhez). A ta
vaszra sokkal többet várunk a csapattól. Az a 
3 pont, ami a két vezetőcsapattól elválasztja, 
r.cm olyan óriási különbség, hogy tavasszal be 
ne lehetne hozni. A másik két másodosztályú 
csapatunkról nem sok jót mondhatunk. A KTE
11. nél még csak láthatunk némi igyekezetét, de

KAC II.-nél még azt sem. Egyébként a csa
pat 2:24-cs gólaránya és 7 vesztett mérkőzése 
mindennél jobban beszél. (Folytatjuk.) 
OOee0OOOO0OOOG)OOOOöOOOOOOOOOOC>O0C>?

INGATLANFORGALOM.
Gerencsér József és neje ö. Kovács Mária fehértói 

dűlői 1 h 10 nszöl földjét tanyával megveti,* Homoki 
Ferenc. 1400 P.

Mizere Mihály és neje Bognár Magdolna galamb -• 
dűlői ti h 977 nszöl földjét megvette Oláh István és 
neje Molnár Eszter. 3000 P.

Vincié Sándor máriahegyi dűlői 2 h 1531 nszöl 
szőlőjét megvette Fehér Ferencné Holló Terézia 
0000 P.

Csonka Béláné Füredi Mária V., Beniczkv Ferenc 
utca 18. sz. házát megvette Pollák Sándor. 8000 I*.

Mészner Károlyné Frankó Irén kőrösihegyi dűlői 
I h 959 nszöl szőlőjét megvette Fülöp Gyula. 6000 P

Ozv. Tasi Istvánné Török Elei és gyermekei hód 
lány dűlői 20 h 1074 nszöl földjét megvette Bogsányi 
József és társa. 8000 P.

Kalmár Gergely és társat I.. Burga-u. 11. sz. házát 
megvette Damó Mihályné P. Szalut Julianna, I2J0 P

Ifj. Mészáros Dömötör és neje Pataki Teréz VII. 
Kossuth-krt 37. sz. házál megvette özv. Miklós Vitáim’- 
Máté Terézia, 3000 P.

Trecskó Józsefné Salamon Ilona pecek dűlői 4 !> 
534 nszöl földjét megvette B. Kiss László és neje Sala 
moll Erzsébet. 2500 P.

Pólyák Lászlóné Papp Krisztina bodvány dűlői 
1 h 1200 nszöl földjét megvette Nádas Jeremiás és 
neje Szabii Terézia. 1137 P 50 fillérért.
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Nagy leltári vásár! Január 18—28-ig.
FELDSTEIN és DEUTSCH;

ff
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divatáruházában, Kéttemplomköz, hol óriási választékot talál, ügy női mint férfikabát és ruhaszövetekben, selyem, bársony, 
gyapiúáruk és mosókelmékben, továbbá szőnyeg, függöny, linóleum, paplanok és menyasszonyi kelengyékben. 

Moskitó, miroir, angora, cloque, taffet és marocain különlegességek.

Elertex és Elersupertex szövetujdonságok 
Báli újdonságok legolcsóbban.

„Áruforgalom" bevásárlási helye készpénz árak mellett 6—7 hónapi részletfizetésre.
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